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BEPBAJIbHI MAPKEPW MNOETUYHOI O MOBYAHHA
B AHITMINCbKOMY TA YKPATHCbKOMY XYZAOXXHIX JUCKYPCAX

B. C. Kyniw,
CyMCbKMiA iep>KaBHUiA yHiBepcUTeT, M. Cymu

Y cTaTTi po3rnagaloTbCs BepOanbHi  Mapkepu MOETWYHOrO MOBYAHHA B AMCKypcax
(aHrnomoBHoMy Ta yKpaiHcbkoMy) BruokpemnoeTbes ntogebke (human silence) Ta npupogHe (nature
silence) MOBYaHHSA, & TaKo>X OCHOBHI IEKCUYHI HOMIHALLii, L0 KOPeNtolTh 3 NOeTUYHUMM 0bpas3amm
MOBYaHHS.

Kntouosi cnoBa: NekcuyHi HoMiHaLii, cuneHLianbHuii edbekT, BepbanbHi 3acobm, atoaceke (human
silence), npupogHe (nature silence) MoBYaHHs.

MocTaHoBKa Npobiemn. Y cTaTTi JOCNigKYyKTbCA BepbanbHi 3ac06M NO3HAYeHHS
MOETMYHOrO MOBYaHHS Ha CTOPIHKAaxX YKPaiHCbKUX Ta aHrMiicbKMX NoeTu4HKX TBopiB. Ha
yaci BeflbMW  aKTyasbHUM [OCMI[KEHHAM € BUWBYEHHS Pi3HUX acnekTiB MOBHOIO
CMiNIKyBaHHS, po3ni3HaHHs BepbaibHUX Ta HeBepbasbHMX 3aco6iB. MoBYaHHS SK (beHOMEH
HeBepbasniKy - CBOEPIAHWIA CYBCTUTYT CMUCY BUCOB/IOBAHHS, WO NOTPe6ye rnmnboKoro
OCMUCNIEHHS.

3aBfaHHA CTaTTi - BUOKPEMUTU KOPMYC, Ta iAeHTUDIKYBATU NPU3HAYEHHS Bep6asibHIX
HOMiHaL,iiAi MOBYaHHS Y aHr TOMOBHOMY Ta YKPaiHCbKOMY MOETUHHOMY AWCKYPCI.

AHaniz pgocnipkeHb Ta nybnikauiii. Y Kopnyci KOrHITUBHO-AWCKYPCUBHOI
NIHTBICTMKN OHTOMOTI KOMYHIKATVBHOIO MOBYaHHS € BE/IbMW aKTyaslbHOK 3 Orfsay Ha
TeHAeHLiT OCMUC/EHHS LbOro (eHoMeHy nposigHumK niHrsictamu (H. . ApyTHOHOBa,
T. O. AHoxiHa, J1.P.besyrna, B. B borgaHos, P. | BepryH, M. O. [OoHelp,
O. M. CeHiukiHa).

AKTYaNbHICTb JOCNIIXEHHSA 3yMOBNEHa iHTepecamy BUEHMX [0 NPO6neM KOMYHiKaLii
Ta KOMYHIKaTUBHUX OAWHWULbL, 3 OAHOro 60Ky, Ta ManofgoCnigKeHICTI0O (eHOMeHY
MOETMYHOr0 MOBYaHHS, 3 IHLUOrO.

O6’eKTOM AO0CNIHKEHHA € MOETUYHE MOBYaHHSA, a MPEAMETOM - CYryiTb SIEKCUYHI
eKcTeopizaTopwm.

MeTa [OCNifKeHHSA - OCMWUCIUTM BepbanbHi MapKepyu CUNEHUiaNbHOTO egekTy B
aHrNifcbKil Ta YKpaiHCbKiil MOBI.

BuKnageHHA OCHOBHOrO Mmartepiany. Y CydyacHiii NiHrBICTMLI 3HayHa YyBara
(DOKYCYETbCA HA JIEKCUYHMUX MapKepax eMOTWMBHOCTI, Ha iHTerpauii iHTeNeKTyasbHol,
a()eKTMBHOT (EMOLIOHa/IbHOT) (DYHKUIA MUCMEeHHSs, X MaTepianisayii y mosi [5; 52].
MoBYaHHS K CWMeHLianbHUA KOMMOHEHT KOMYHiKalii no3Ha4aeTbcs BepbanbHUMKU Ta
HeBepbaibHUMK  (rpaiyHMMKU  MapKepamu). FK NOKas3ytoTb MornepeiHi  JOCHiAKEHHS,
rpadiuHi MapKepy MOBYAHHA EKCMNIKYHOTHCA KOHTAKTHUMMW NIEKCUMHUMU OANHULAMM.
Cepepn BepbanbHMX MapKepiB NOETUYHOIO MOBYaHHS AOMIHAHTHUM € aHrn. silence, ykp.
TUwa. Hanp.:

AHI:
They walked not under the lindens,
They played not in the hall;
But shadow, and silence, and sadness
Were hanging over all [15; 165].
YKp.:

Hiuka Tuxa i TemHa 6yna.
A cTosAna, Miil gpy>Ke, 3 TO60I0;
A amBunach Ha Tebe 3 XKypooto,
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Hiuka Tuxa i TemHa 6yna... [11; 117].

JllofnmHa MoXKe roBopuTH, a MOXe i MoBYaTW. MoBYaHHS apTedakTiB Ta NPUPOAHUX
ABULLY, € BTOPMHHWUMMW, MOr0 HOMIHAUil 3'ABNANOTbCA B Pe3y/bTaTi CEMaHTMYHOrO 3CyBY
NIOACbKe - npupogHe moBuvaHHA. CnoBo silence kopentoe i3 ctaHoMm noguHu (homo-
silence) Ta npupoam (nature-silence). CeMaHTUYHa KOHIPYEHTHICTb CNiB aHr. silence, ykp.
TMWA B OCHOBHOMY 30iractbCs, afe 3HayeHHs C/I0B'SHCbKOro CfioBa MO3HaYeHo
KOHKpeTu3aLieto, po3meXxyBaHHAM. MOBYaHHS KOpentoe 3 MI0AMHO, a Tuwa — 3
npupoaoto Ta apTedaktamMu. Hanp.:

AHI:
Away, away, ye notes of woe!
Be silent, thou once soothing strain [17; 245].

YKp.:
Hi, cnis goKipnmBmx He >Kau...
MocTiit...He nnay! MocTii, - He Aaw.
3aMOBKHY 4 ...YCTa CTyNo...
Nobnto... mobnio... nobato... nbnto!.. [12; 120].

B yKpaiHCbKOMY NPUKNafi aBTop OKPiM BUKOPUCTaHHA Bep6asibHOro 3acoby MOBYaHHSA
BYKOPWCTOBYE LUe i HeBepbasbHi, fKi B YCHOMY MOB/IEHHI MO3HA4alOTbLCA May3amu, a B
MMCEMHOMY MYHKTYauiiHiM 3Hakamu. Anocionesa (CTUAICTUYHWI NPUAOM YMOBYYBaHHS)
Yy HaBefeHUX BIPLUIOBaHUX PAAKaxX BUPaXXae EMOUIAHMI cTaH MoeTa. YMOBYaHHA abo
anocionesa iMMAikye rnMbuHHyY iHopmMaLito. MepeprBaHHA PO3NOBILI CTUMYMIOE YMTaYa
[0 LYMKW, OCMUCNEHHS HEBWUC/MIOBNEHOrO, WO 3a/MLIMIOCA MK pagkamu, abo nosa
TEKCTOM.

3HayHe MicLe B apceHasli MOBHMX HOMIHaLiA, WO No3HavatoTb (PEHOMEH MOBYAHHSA K B
YKpaiHCbKIl TakK | aHrniiicbkiii MoBax, nocigae IMEHHUMK Ta iMeHHMKoBa rpynma. B
aHrMicbKili MOBI CI0Ba MOBYaHHS Ta THLLA HayacTille KOPE/oHTh 3 OfHIEH NEKCEMOHD
silence, ane MOXyTb OyAWUTW [OMOBHEHUMW CUHOHIMIYHUMMK pagamu Tuny: stillness,
quietness, silentness, murmur, Hanp.:

AHI.:
There is silence: the dead leaves
Fall and rustle and are still;
Beats no flail upon the sheaves,
Comes no murmur from the mill... [18; 278].

All in one mighty sepulchre. The hills
Rock-ribbed and ancient as the sun, — the vales
Stretching in pensive quietness between;
The venerable woods — rivers that move
In majesty, and the complaining brooks [16; 56].

YKp.:
Tuwa B mMopi... nefiBe-neage
Konvxae mope xauni;
He KonuwyThCs Of BiTpPY
Ha voBHax BiTpuna 6ini [11; 45]..

MopsAg 3 iIMEHHWKOM Ta IMEHHMKOBOKO rpYMor HaexXHe MicLe B eKcriikalil MOBYaHHS
Ta TULLI Ha CTOPiHKax NMOeTUYHMX TBOPIB 3aliMae Aiecnoso. Hanp.:
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AHIN.:
...S0 sweet the hour, so calm the time,
| feel it more than half a crime,
When Nature sleeps and stars are mute,
To mar the silence ev’n with lute [18; 345].

YKp.:

IcTopis MOBUMTb, Ta B AymUi 6auy 5
baraTo gHiB CMyTHUWX | CAMOTHIX,
MpoBefeHnx B TYpBOTHOMY YeKaHHi,
Houei 6e3COHHMX, TEMHUX, K TOIN K1oniT,
| joBrux, K Hy>kaa, 1 6a4y cnbosu... [11; 37].

«MOBYaHHA» Ta «TULLIA» PI3HATLCA He NIMLIE KOHTEKCTYaSlbHUM OTOYEHHAM, ane I
(hYHKLiOHaNIbHUM HaBaHTaXXEHHAM. Tuwa — e CyTo NpUpoAHA Kateropis (nature silence) 3
npuTamMaHHWUM i cy6'eKTUBHUM 3HaueHHsaM [1]. B aHrnilicbkiii MoBi cnosa silence i silent €
KOMYHIKaTMBHO 3apsifyKeHUMY Ta No3HadveHi npeamkaTuBHIcTHO (to be silent, to pause, to be
mute, to keep quiet) Ta areHTMBHWUM 3HayeHHAM, nopis.: the valley of silence, to suffer
silence, easy silence, the silence of angels, the silence of surrendering love, etc.

MoBYaHHA Ta TuMLla EKCTeOopPi3ylTbCA 3a [OMOMOrol MPUKMETHUKIB, SKi €
CTUNICTUYHO-MAPKOBaHNMW, Ha MO3HAYeHHs [AyLIEeBHOrO CTaHy MOeTa MOro HacTpoto.
Hanp.:

AHIN.:
We know its walks of thorny vines,
Its glades of reedy grass,
Its safe and silent islands
Within the dark morass [16; 134].
YKp.:

Oumma Tw cKasaB MeHi: Nobnio.
[Jywa cknagana CBiii TS>KKUIA eK3aMeH.
MoB TUXui1 A3BIH FiPCLKOro KpULITato,

HeckasaHe NMLWNIOCh HeckasaHHWM [10; 43].

Mpo30pot0 € BXMBaAHHA CMiB HAa MO3HAYeHHS TULWI Ta MOBYaHHS B TBOPYOCTI J1iHW
KocTeHko. lMoeTeca OKpiM CTaHLAPTHOrO BUKOPWCTaHHS BepbanisatopiB homo silence Ta
nature silence, BXuBae Taki MOeTUYHI 06pasu, K B TpariyHiii HiIMOTi, Ha Tpeba rosopnTK,
He CKOMMXHYBLUM My3WKY CfloBaMu, fIKi € 6araTofleKCeMHUMMN OAMHULAMU MO3HAYEHHS
cuneHuianbHOro edpekty. Hanp.: "My MOBYMMO - noesis i 8", "MapHy0 feHb Ha NOLUYKK
He3pMMOI, HIMOT CcyTi B cyTiHkax noHaTb", "[ywa 3 ouuma cHaiinepa (...) B TpariyHii
HIMOTI, (...) 34@eTbCS, BCe BXKe 3HaiigeHo, i 3HOBY - HIi" (...), "H1 Bac nobmo. O sk A Bac
no6a! Ane npo uUe He Tpeba rosopuTu”, "Takoi AMBHOT OTPYTU (...) A Lie HIKOMM He
nuna... Takoro 301Ky Yy MOBYaHHI, Takoro csiiea Haskpyru", "A ix nicu A6, A 3Hawo
TXHIO MOBY. 1 3 HUMK TEXK MOBYAHHAM roBopk”, "A Tuxo ngy. Tak Xo4sTb ckpunani, He
CKOMMXHYBLUIW MY3uKy crosamu™ [11].

AKICHI 0AMHWLI, WO eKCTeOopi3yloloTb MOBYAHHS, MOZINATLCA Ha HelTpanbHi Ta
CTUNIICTUYHO-MapKOBaHi, M NpuTaMaHHa TeHAeHLUia [0 akTyanizauii KOHOTaTUBHOro
3HauYeHHs , 30Kpema, OKCMMOPOHa, Hanp., aHrn.: «l have learned silence from the talkative,
tolerance from the intoleranrt? And kindness from the unkind; yet strangely, | am
ungrateful to these teachers» [14; 54]; 3eBrmu, Hanp.: «There was such a thing as perfect
silence, the complete absence of sound. There was always... something else» [14; 67];
MeTOHiMiT, Hanp.: «The nature was guiet today.» [15; 66); meTadopu, Hanp.: to lapse into
silence, shattering silence, embarrassing silence, gloomy silence, vows of silence, brooding
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silence, flabbergasted silence, awkward silence, solemn silence, longish silence, an odd
silence, an odd kind of silence, the perfect silence, tense silence, silent phone [2; 57].

Tuwa B aHrNilicbKili MOBI MO3Ha4aeTbCs cnoeamu quiet, still, mute 3 ogHoliMEHHOO
cemMot0. CUHOHIMIYHI psauM cniB Ans NO3HAYeHHA MOBYAHHA Ta TUWI Ha CTOpiHKax
MOETMYHOI0 AMCKYPCY [OMoMaraloTb 3p03yMiTW CEMaHTUUHY reTeporeHHICTb 06pasiB As
CMiNbHOrO pedepeHTa.

Hanp., aHrn.:
Where, from their frozen urns, mute springs
Pour out the river’s gradual tide,
Shrilly the skater’s iron rings,
And voices fill the woodland side [16; 249].

B yKpalHCbKiiA MOBi MOBYaHHS OCMMWCHOETLCA 3aBAAKM LiNiA HU3KA CUHOHIMIYHMX
HOMiHaLii (HiMWIA, Be3CniBHWIA, TUXWIA) Hanp.:

OTogai Moe cepue CTUCKaE,
MoB Knilwamu, xonogHa Tpueora:
Binb HiMuii MeHe GinbLue NsKae,
Hi>k BCi rpomu i1 3nux cun nepemora [13; 150].

AHani3 HoMiHaLil/i TO3HaYeHHA CUMeHLiaNbHOT0 ePEKTY, TX CEMaHTUYHOMO HaMOBHEHHS
€ BE/IbMW 3HAYYLLMM 3 OrNISAY Ha PO3LUMPEHHA MapagurMy 3HaHb CTOCOBHO OCMMC/IEHHS
KOTHITUBHO-CEMaHTUYHOro ByTTA [2; 34]. ®PeHOMeH MOBYAHHA OMUCYETHLCA HapaTopoM Y
MeXax oro KpeaTMBHUX MOMXJ/IMBOCTEN afeKBaTHUX MOBHWX OAMHWULbL Ta CTUAICTUYHUX
npuinomis.

Cepesy 3ac06iB HOMiHaLiT MOETUYHOINO MOBYAHHSA AK CWUIEHLialbHOr0 KOMMOHeHTa
BMOKPEMJIIOIOTLCA CoBa aHrn. silence Ta yKp. Tuwa, AK MOXYTb BUCTYyMNaTh 6K
MOHO/IEKCEMHUMW TaK i 6araTtonekceMHUMW. HomiHauii NoeTMYHOro MOBYaHHA Pi3HATLCA
3a CBOIMWM [OUCTUHKTMBHUMW puUcaMi, a came: CTPYKTYPHUMU (OJHONEKCEMHI Ta
6aratofneKkcemHi), 4YaCTMHOMOBHUMMW  (IMEHHWKOBI,  [Ji€cniBHi, MNPUKMETHWUKOBI) Ta
CTUIICTUYHMMU (HETPa/IbHI a60 MapKOBaHi).

MepcnekTMBM [OCNIMKEHHA Y KOHTEKCTi OKpecneHoi npobnemu BbGavaemo Yy
NnofabLIOMy AOCNiMKEeHHI BepbasbHUX MapKepiB MOETUYHOTO MOBYAHHA, a came
CTUNICTUYHO-MaPKOBaHNX HOMiHaLii Ha MmaTepiani aHrIOMOBHOTO Ta YKPaiHCbKOro
XYLOXHbOrO ANCKYpCY.

BEPBA/IbHBIE MAPKEPbI MO3TUYECKOIO MOJTYAHVA B AHT/IACKOM U
YKPAVHCKOM XYOOXECTBEHHbLIX ANCKYPCAX

B. C. Kynnw

B cTaTbe paccMaTpuBaloTCsA BepbasibHble MapKepbl NO3TUYECKOrO MONYaHWA Ha MaTepuane
aHrNoA3bIYHOTO W YKPAUHCKOTO AMCKYPCOB. BHUMaHWe CKOHLEHTPUPOBaHO Ha YenoBeveckom (human
silence) n npupogHom (nature silence) MonyaHun. BblgensitoTCA OCHOBHbIE NEKCUMYECKME HOMUHALMM
MO3TWNYECKOTO MONYaHUS.

KntoueBble CNnoBa: NEKCUYECKME HOMMHALMKW, CUNEHUMabHBIA 3hdekT, BepbaibHble CpeacTBa,
uenosedeckoe (human silence), npupogHoe (nature silence) monuaHue.

VERBAL MARKERS OF POETICAL SILENCE IN BELLE-LETTRE DISCOURSE
V. S. Kulish

This article deals with the verbal markers of poetical silence in belle-lettre discourse (English
and Ukrainian). Attention is focused upon the differences between the human silence and the nature
silence. The lexical nomination of poetical silence is considered as the marker of the silent effect.

Key words: lexical nominations, the silent effect, verbal markers, human silence, nature silence.
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